
V A K A N T I E 
Vokontie von onze kinderen. 

dan de kust en op het ploHelond 

Ingevolge de bijval van verleden jaar. 
zullen onze Sociale Werken tijdens de grote 
vakantie nogmaals zorgen voor de plaatsing 
van jongens en meisjes van statutaire be-
dienden of  van titularissen van een rust- of 
overlevingspensioen. De kinderen die gebo-
ren zijn tussen 1-9-1941 en 1-7-1952 zullen 
gedurende een maand aan de kust, in de 
Ardennen of  op het platteland mogen ver-
blijven, voor een bijdrage in de kosten 
van 25 F per dag. 

De ouders moeten een aanvraag indienen, 
vóór 10 mei 1959, bij de Directie P.S., bu-
reau 53.21. Indien het aantal aanvragen 
groter is dan dit der beschikbare plaatsen, 
zullen de kinderen die in de grote agglo-
meraties wonen, de voorkeur krijgen. 

Vokontie in het tehuis von Noisy 

voor jongens von 12 jaar 

In het tehuis van Noisy zullen van 10 juli 
tot 9 augustus 60 jongens opgenomen wor-
den : 30 Italiaanse en 30 Belgische. 

De 30 Belgische jongens, zonen van statu-
taire bedienden of  van titularissen van een 
rust- of  overlevingspensioen, moeten in de 
loop van 1959 de leeftijd  van 12 jaar be-
reiken ; zij zullen gekozen worden naarge-
lang de uitslag die zij op school behaald 
hebben. 

De ouders moeten voor 25 F per dag en 
per kind in de onkosten bijdragen. Zij moe-
ten een aanvraag indienen, vóór 15 mei 1959. 
bij de Directie P.S., bureau 53.21. Bij deze 
aanvraag dient een door het schoolhoofd 
afgeleverd  getuigschrift  gevoegd, waarin de 
laatste uitslag die het kind behaald heeft, 
vermeld staat. 

Vokontie in Italië 

voor jongens van 12 j oor 

De Sociale Diensten van de'Belgische en 
Italiaanse Spoorwegen zullen, tijdens de 
grote vakantie, andermaal kinderen van 
spoorihannen uitwisselen. 

Het verblijf  vafi  de Belgische kinderen in 
Italië, bij benadering voorzien van 1 tot 
30 juli, zal plaats hebben in het gebergte, 
te Ballabio bij Lecco, op ongeveer 60 km 
van Milaan. Dertig jongens van statutaire 
bedienden of  van titularissen van een rust-
of  overlevingspensioen, die in de loop van 
1959 de leeftijd  van 12 jaar bereiken, zullen 
gekozen worden, rekening houdend met hun 
uitslagen op school, hun goed gedrag en 
hun nette manieren. 

De ouders moeten voor 25 F per dag en 
per kind in de kosten bijdragen. Zij moeten 
een aanvraag indienen, vóór 15 mei 1959, 
bij de Directie P.S., bureau 53.21. Bij deze 
aanvraag dient een door het schoolhoofd 
afgeleverd  getuigschrift  gevoegd, waarin de 

laatste uitslag die het kind behaald heeft, 
vermeld staat. 

Culturele reis in Italië voor univer-

' siteitsstudenten die zoon of  dochter 

zijn von een spoortnon 
Zoals de vorige jaren, zullen onze Sociale 

Werken tijdens de eerstvolgende vakantie 
nogmaals een culturele reis in Italië orga-
niseren voor de universiteitsstudenten. 

Om toegelaten te worden, moeten de stu-
denten (meisjes of  jongens) ingeschreven 
zijn aan een van de vier Belgische univer-
siteiten of  aan een instelling voor hogere 

studiën waarvan de diploma's gelijkgesteld 
zijn met die afgeleverd  door de universi-
teiten. Zij moeten zoon of  dochter zijn van 
statutaire bedienden of  van titularissen van 
een rust- of  overlevingpr'ensioen, en nog ten 
laste van hun ouders zijn. De univérsitairen 
die hun studiën dit jaar beëindigen kunnen 
ook toegelaten worden. 

Vier groepen, van vijf  en twintig perso-
nen elk, zullen eevormd worden; elke groep 
zal twee weken in Italië verblijven tussen 
half  juli en half  september 1959. 

Onze Sociale Werken zullen de reis- en 
verblijfskosten  dragen. De ouders zullen 
evenwel een tussenkomst van 25 F per dag 
moeten betaleh. Zij moeten een aanvraag 
indienen, vóór 15 mei 1959, bij de Direc-
tie P.S., bureau 53.21. 

MODELLEN VAN AANVRAGEN OM DEELNEMING 
(te zenden naar de Directie P.S., bureau 53.21, Beliiardstraat, 76, Brussel i) 

Door al de belang-
stellenden over te 
schrijven en in te, 

vullen. 

Over te schrijven 
en in te vullen 
voor de vakantie 
aan de kust en op 

het platteland. 

Over te schrijven 
en in te vullen 
voor de vakantie 

te Noisy. 

Over te schrijven 
en in te vullen 
voor de vakantie 

te Ballabio. 

Over te schrijven 
en in te vullen 
voor de culturele 

reis. 

Naam  en voornaam van de vader : 
Administratieve betiteling : 
Administratieve standplaats of  betalingsstation van 

pensioen .• 
Gewestelijk centrum : 
Geneeskundig boekje w : 
Particulier adres 

straat n' . . . te 
Naam  en voornaam van het kind : 
Geslacht : Geboortedatum : . . . . 

het 

Ik  verlang mijn kind te plaatsen tijdens de maand juli -
augustus (1>,  aan zee (1),  in de Ardennen (1),  op het platte-
land (1)  - aan zee, in de Ardennen of  op het platteland, 
zonder voorkeur <11. 

Datum en handtekening. 

Ik  verlang mijn zoon te plaatsen in het tehuis van Noisy. 
Ingeval  mijn zoon niet zou aangeduid worden voor een ver-
blijf  te Noisy,  verlang ik dat mijn aanvraag zou blijven 
gelden voor de plaatsing in België, tijdens de maand juli -
augustus (1),  aan zee (1),  in de Ardennen (1),  op het platte-
land (1)  - aan zee, in de Ardennen of  op het platteland, 
zonder voorkeur (1). 

Datum en handtekening. 

Ik  verlang mijn zoon te plaatsen te Ballabio. 
Ingeval  mijn zoon niet zou aangeduid worden voor een 

verblijf  te Ballabio, verlang ik dat mijn aanvraag zou bliiuen 
gelden voor de plaatsing in België, tijdens de maand juli -
augustus (1),  aan zee (1),  in de Ardennen (1),  op het 
platteland (1)  - aan zee, in de Ardennen of  op het platteland, 
zonder voorkeur (l). 

Datum en handtekening. 

Ik  vraag de toelating tot het verblijf  in Italië  van mijn 
dochter - van mijn zoon (1). 
Universiteit  of  instellinq Faculteit 
Jaar  van de kandidatuur, het licenciaat of  doctoraat . . . . 
Datum, bij benadering, van het begin der vacantie 

Datum en haruitekening. 

(1) Het overbodige doorhalen. Er zal zoveel mogelijk rekening 
gehouden worden met het uitgedrukte verlangen. 
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